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| do set my bow in the cloud, and it shall be for atoken of a covenant between me and the earth.
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| do set my bow in the cloud, and it shall be for atoken of a covenant between me and the earth.
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And it shall cometo pass, when | bring a cloud over the earth, that the bow shall be seen in the cloud:
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And it shall cometo pass, when | bring a cloud over the earth, that the bow shall be seen in the cloud:
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And it shall cometo pass, when | bring a cloud over the earth, that the bow shall be seen in the cloud:
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And it shall cometo pass, when | bring a cloud over the earth, that the bow shall be seen in the cloud:
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And it shall cometo pass, when | bring a cloud over the earth, that the bow shall be seen in the cloud:
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01_GEN_09:14 And it shall come to pass, wher? +-5Fr}- & ddd"Bler the earth, that the bow shall be seen in the
cloud:
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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01_GEN_09:16 And the bow shall be in the cloBit: @R+ Wi fd8RUpon it, that I may remember the everlasting
covenant between God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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Now therefore take, | pray thee, thy weapons, thy quiver and thy bow, and go out to the field, and take me [some]
venison;
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Now therefore take, | pray thee, thy weapons, thy quiver and thy bow, and go out to the field, and take me [some]
venison;
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01_GEN_27:03 Now therefore take, | pray theeXt{Piapbor23 i buiver and thy bow, and go out to the field, and
take me [some] venison;
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L et people serve thee, and nations bow down to thee: be lord over thy brethren, and let thy mother's sons bow
down to thee: cursed [be] every one that curseth thee, and blessed [be] he that blesseth thee.
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L et people serve thee, and nations bow down to thee: be lord over thy brethren, and let thy mother's sons bow
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L et people serve thee, and nations bow down to thee: be lord over thy brethren, and let thy mother's sons bow
down to thee: cursed [be] every one that curseth thee, and blessed [be] he that blesseth thee.
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01_GEN_27:29 Let people serve thee, and nati SHs 56N -efwht8thee: be lord over thy brethren, and let thy
mother's sons bow down to thee: cursed [be] every one that curseth thee, and blessed [be] he that blesseth thee.
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And hetold [it] to hisfather, and to his brethren: and his father rebuked him, and said unto him, What [is] this
dream that thou hast dreamed? Shall | and thy mother and thy brethren indeed come to bow down ourselves to

thee to the earth?
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And hetold [it] to hisfather, and to his brethren: and his father rebuked him, and said unto him, What [is] this
dream that thou hast dreamed? Shall | and thy mother and thy brethren indeed come to bow down ourselves to
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01_GEN_37:10 And hetold [it] to his father, arfth PR teAER™ind his father rebuked him, and said unto him,
What [is] this dream that thou hast dreamed? Shall | and thy mother and thy brethren indeed come to bow down
ourselvesto thee to the earth?
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And he made him to ride in the second chariot which he had; and they cried before him, Bow the knee: and he
made him [ruler] over al the land of Egypt.
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And he made him to ride in the second chariot which he had; and they cried before him, Bow the knee: and he
made him [ruler] over al the land of Egypt.
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made him [ruler] over al the land of Egypt.
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And he made him to ride in the second chariot which he had; and they cried before him, Bow the knee: and he
made him [ruler] over al the land of Egypt.
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And he made him to ride in the second chariot which he had; and they cried before him, Bow the knee: and he
made him [ruler] over al the land of Egypt.
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01_GEN_41:43 And he made him to ride in the%SeddRd efbett WHich he had; and they cried before him, Bow the
knee: and he made him [ruler] over al the land of Egypt.
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Moreover | have given to thee one portion above thy brethren, which | took out of the hand of the Amorite with
my sword and with my bow.
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Moreover | have given to thee one portion above thy brethren, which | took out of the hand of the Amorite with
my sword and with my bow.
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my sword and with my bow.
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my sword and with my bow.
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Moreover | have given to thee one portion above thy brethren, which | took out of the hand of the Amorite with
my sword and with my bow.
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Moreover | have given to thee one portion above thy brethren, which | took out of the hand of the Amorite with
my sword and with my bow.
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01_GEN_48:22 Moreover | have given to thee Gle PENidF o8ty brethren, which | took out of the hand of the
Amorite with my sword and with my bow.
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Judah, thou [art he] whom thy brethren shall praise: thy hand [shall be] in the neck of thine enemies; thy father's
children shall bow down before thee.
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Judah, thou [art he] whom thy brethren shall praise: thy hand [shall be] in the neck of thine enemies; thy father's
children shall bow down before thee.
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Judah, thou [art he] whom thy brethren shall praise: thy hand [shall be] in the neck of thine enemies; thy father's
children shall bow down before thee.
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01_GEN_49:08 Judah, thou [art he] whom thy (et AP Bi%8E: thy hand [shall be] in the neck of thine
enemies, thy father's children shall bow down before thee.
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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01_GEN_49:24 But his bow abode in strength, ShetF&'afis’dr e hands were made strong by the hands of the
mighty [God] of Jacob; [f 45 ROM _thence [ig] the shepherd, the stone of Isragl:]
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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02_EXO_11:08 And all these thy servants shall ¥orh&deivin 8t e, and bow down themselves unto me, saying,
Get thee out, and all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a
great anger.
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Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me;
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Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me;
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Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me;
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Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me;
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Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me;
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Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me;
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02_EXO_20:05 Thou shalt not bow down thysePPe& a3 %8P -88)e them: for | the LORD thy God [am] ajealous
God, visiting the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate
me;
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Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor do after their works: but thou shalt utterly overthrow
them, and quite break down their images.
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Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor do after their works: but thou shalt utterly overthrow
them, and quite break down their images.
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Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor do after their works: but thou shalt utterly overthrow
them, and quite break down their images.
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Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor do after their works: but thou shalt utterly overthrow
them, and quite break down their images.
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Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor do after their works: but thou shalt utterly overthrow
them, and quite break down their images.
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Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor do after their works: but thou shalt utterly overthrow
them, and quite break down their images.
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02_EXO_23:24 Thou shalt not bow down to th&#-gotfS-#6-&&r¥8¥hem, nor do after their works: but thou shalt
utterly overthrow them, and quite break down their images.
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Y e shall make you no idols nor graven image, neither rear you up a standing image, neither shall ye set up [any]
image of stonein your land, to bow down unto it: for | [am] the LORD your God.
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Y e shall make you no idols nor graven image, neither rear you up a standing image, neither shall ye set up [any]
image of stonein your land, to bow down unto it: for | [am] the LORD your God.
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Y e shall make you no idols nor graven image, neither rear you up a standing image, neither shall ye set up [any]
image of stonein your land, to bow down unto it: for | [am] the LORD your God.
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Y e shall make you no idols nor graven image, neither rear you up a standing image, neither shall ye set up [any]
image of stonein your land, to bow down unto it: for | [am] the LORD your God.
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Y e shall make you no idols nor graven image, neither rear you up a standing image, neither shall ye set up [any]
image of stonein your land, to bow down unto it: for | [am] the LORD your God.
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Y e shall make you no idols nor graven image, neither rear you up a standing image, neither shall ye set up [any]
image of stonein your land, to bow down unto it: for | [am] the LORD your God.
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03_LEV_26:01 Ye shall make you no idols nor §fal& gt Alther rear you up a standing image, neither shall
ye set up [any] image of stonein your land, to bow down unto it: for | [am] the LORD your God.
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Thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
theiniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me,


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_05/05_DEU_05_09/05_DEU_05_09.jpg

Audio Play 05 DEU 05 09 05_DEU_05_09 (3).html

Thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
theiniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me,
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Thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
theiniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me,
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Thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
theiniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me,
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Thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
theiniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me,
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Thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: for | the LORD thy God [am] ajealous God, visiting
theiniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them that hate me,
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05_DEU_05:09 Thou shalt not bow down thysePPuRfdtHrORG8brve them: for | the LORD thy God [am] a
jealous God, visiting the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth [generation] of them
that hate me,
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That ye come not among these nations, these that remain among you; neither make mention of the name of their
gods, nor cause to swear [by them], neither serve them, nor bow yourselves unto them:
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That ye come not among these nations, these that remain among you; neither make mention of the name of their
gods, nor cause to swear [by them], neither serve them, nor bow yourselves unto them:
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That ye come not among these nations, these that remain among you; neither make mention of the name of their
gods, nor cause to swear [by them], neither serve them, nor bow yourselves unto them:
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That ye come not among these nations, these that remain among you; neither make mention of the name of their
gods, nor cause to swear [by them], neither serve them, nor bow yourselves unto them:
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That ye come not among these nations, these that remain among you; neither make mention of the name of their
gods, nor cause to swear [by them], neither serve them, nor bow yourselves unto them:
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That ye come not among these nations, these that remain among you; neither make mention of the name of their
gods, nor cause to swear [by them], neither serve them, nor bow yourselves unto them:


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_23/06_JOS_23_07/right.html

06_JOS 23:07 That ye come not among these nSelE St thai emain among you; neither make mention of the
name of their gods, nor cause to swear [by them], neither serve them, nor bow yourselves unto them:
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_12/right.html

06_JOS 24:12 And | sent the hornet before you2GHRR-eiaEt AR out from before you, [even] the two kings of
the Amorites; [but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own

doings, nor from their stubborn way.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own
doings, nor from their stubborn way.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own

doings, nor from their stubborn way.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own

doings, nor from their stubborn way.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own
doings, nor from their stubborn way.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own
doings, nor from their stubborn way.
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07_JUD_02:19 And it came to pass, when the j Hgd WasHedd: 1tH4] they returned, and corrupted [themselves]
more than their fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from
their own doings, nor from their stubborn way.
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And Jonathan stripped himself of the robe that [was] upon him, and gave it to David, and his garments, even to his
sword, and to his bow, and to his girdle.
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And Jonathan stripped himself of the robe that [was] upon him, and gave it to David, and his garments, even to his
sword, and to his bow, and to his girdle.
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And Jonathan stripped himself of the robe that [was] upon him, and gave it to David, and his garments, even to his
sword, and to his bow, and to his girdle.
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And Jonathan stripped himself of the robe that [was] upon him, and gave it to David, and his garments, even to his
sword, and to his bow, and to his girdle.
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And Jonathan stripped himself of the robe that [was] upon him, and gave it to David, and his garments, even to his
sword, and to his bow, and to his girdle.
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And Jonathan stripped himself of the robe that [was] upon him, and gave it to David, and his garments, even to his
sword, and to his bow, and to his girdle.
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09_1SA_18:04 And Jonathan stripped himself df oM [W2s] upon him, and gave it to David, and his
garments, even to his sword, and to his bow, and to his girdle.
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[Also he bade them teach the children of Judah [the use of] the bow: behold, [it is] written in the book of Jasher.]
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[Also he bade them teach the children of Judah [the use of] the bow: behold, [it is] written in the book of Jasher.]
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[Also he bade them teach the children of Judah [the use of] the bow: behold, [it is] written in the book of Jasher.]
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[Also he bade them teach the children of Judah [the use of] the bow: behold, [it is] written in the book of Jasher.]
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[Also he bade them teach the children of Judah [the use of] the bow: behold, [it is] written in the book of Jasher.]
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[Also he bade them teach the children of Judah [the use of] the bow: behold, [it is] written in the book of Jasher.]
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10 2SA_01:18 [Also he bade them teach the chit@éR/dt ek THRE use of] the bow: behold, [it is] written in the
book of Jasher.]
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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10 2SA_01:22 From the blood of the slain, from®eFae Bt-tA& ity the bow of Jonathan turned not back, and
the sword of Saul returned not empty.
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He teacheth my handsto war; so that a bow of steel is broken by mine arms.
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He teacheth my handsto war; so that a bow of steel is broken by mine arms.
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He teacheth my handsto war; so that a bow of steel is broken by mine arms.
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He teacheth my handsto war; so that a bow of steel is broken by mine arms.
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He teacheth my handsto war; so that a bow of steel is broken by mine arms.
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He teacheth my handsto war; so that a bow of steel is broken by mine arms.
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10 2SA_22:35 He teacheth my hands to war; so-th&{b66v-oP- &84 is broken by mine arms.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_22/11_1KI_22_34/11_1KI_22_34.mp3

11 1K| 22 34 11_1KI_22_34 (4).html

And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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11 1K1 22:34 And a[certain] man drew a bow &al/ehife’ ai™mote the king of Israel between the joints of the
harness: wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for | am
wounded.
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In this thing the LORD pardon thy servant, [that] when my master goeth into the house of Rimmon to worship
there, and he leaneth on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon: when | bow down myself in the
house of Rimmon, the LORD pardon thy servant in this thing.
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In this thing the LORD pardon thy servant, [that] when my master goeth into the house of Rimmon to worship
there, and he leaneth on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon: when | bow down myself in the
house of Rimmon, the LORD pardon thy servant in this thing.
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In this thing the LORD pardon thy servant, [that] when my master goeth into the house of Rimmon to worship
there, and he leaneth on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon: when | bow down myself in the
house of Rimmon, the LORD pardon thy servant in this thing.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_05/12_2KI_05_18/12_2KI_05_18.mp4

PDF Photo 12 2KI 05 18 12_2K1_05_18 (5).html

In this thing the LORD pardon thy servant, [that] when my master goeth into the house of Rimmon to worship
there, and he leaneth on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon: when | bow down myself in the
house of Rimmon, the LORD pardon thy servant in this thing.
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In this thing the LORD pardon thy servant, [that] when my master goeth into the house of Rimmon to worship
there, and he leaneth on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon: when | bow down myself in the
house of Rimmon, the LORD pardon thy servant in this thing.
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In this thing the LORD pardon thy servant, [that] when my master goeth into the house of Rimmon to worship
there, and he leaneth on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon: when | bow down myself in the
house of Rimmon, the LORD pardon thy servant in this thing.
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12 2K|_05:18 In this thing the LORD pardon thi2s&Xa 3" When my master goeth into the house of Rimmon
to worship there, and he leaneth on my hand, and | bow myself in the house of Rimmon: when | bow down myself
in the house of Rimmon, the LORD pardon thy servant in this thing.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_06/12_2KI_06_22/right.html

12 2K1_06:22 And he answered, Thou shalt not’sAS Lo Wl dest thou smite those whom thou hast taken
captive with thy sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to
their master.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/12_2KI_09_24.mp4

PDF Photo 12 2KI 09 24 12_2K1_09_24 (5).html

And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/right.html

12 2K1_09:24 And Jehu drew abow with his fuli’stf&hetR-aAd & hote Jehoram between his arms, and the arrow
went out at his heart, and he sunk down in his chariot.
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And Elisha said unto him, Take bow and arrows. And he took unto him bow and arrows.
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And Elisha said unto him, Take bow and arrows. And he took unto him bow and arrows.
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And Elisha said unto him, Take bow and arrows. And he took unto him bow and arrows.
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And Elisha said unto him, Take bow and arrows. And he took unto him bow and arrows.
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And Elisha said unto him, Take bow and arrows. And he took unto him bow and arrows.
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And Elisha said unto him, Take bow and arrows. And he took unto him bow and arrows.
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12 2K|_13:15 And Elisha said unto him, Take bbwaHeatrdRE"RInd he took unto him bow and arrows.
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And he said to the king of Israel, Put thine hand upon the bow. And he put his hand [upon it]: and Elisha put his
hands upon the king's hands.
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And he said to the king of Israel, Put thine hand upon the bow. And he put his hand [upon it]: and Elisha put his
hands upon the king's hands.
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And he said to the king of Israel, Put thine hand upon the bow. And he put his hand [upon it]: and Elisha put his
hands upon the king's hands.
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And he said to the king of Israel, Put thine hand upon the bow. And he put his hand [upon it]: and Elisha put his
hands upon the king's hands.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_13/12_2KI_13_16/12_2KI_13_16.pdf

Verse Studies12 2K1 13 16 12_2KI_13_16 (6).html

And he said to the king of Israel, Put thine hand upon the bow. And he put his hand [upon it]: and Elisha put his
hands upon the king's hands.
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And he said to the king of Israel, Put thine hand upon the bow. And he put his hand [upon it]: and Elisha put his
hands upon the king's hands.
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12 2K1_13:16 And he said to the king of Israel, BtdftaEhaAdiPon the bow. And he put his hand [upon it]: and
Elisha put his hands upon the king's hands.
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With whom the LORD had made a covenant, and charged them, saying, Y e shall not fear other gods, nor bow
yourselves to them, nor serve them, nor sacrifice to them:
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With whom the LORD had made a covenant, and charged them, saying, Y e shall not fear other gods, nor bow
yourselves to them, nor serve them, nor sacrifice to them:
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With whom the LORD had made a covenant, and charged them, saying, Y e shall not fear other gods, nor bow
yourselves to them, nor serve them, nor sacrifice to them:
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With whom the LORD had made a covenant, and charged them, saying, Y e shall not fear other gods, nor bow
yourselves to them, nor serve them, nor sacrifice to them:
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With whom the LORD had made a covenant, and charged them, saying, Y e shall not fear other gods, nor bow
yourselves to them, nor serve them, nor sacrifice to them:
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With whom the LORD had made a covenant, and charged them, saying, Y e shall not fear other gods, nor bow
yourselves to them, nor serve them, nor sacrifice to them:
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12 2K|1_17:35 With whom the LORD had made'&e8¥brdr2fiitharged them, saying, Y e shall not fear other
gods, nor bow yourselves to them, nor serve them, nor sacrifice to them:
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_16/right.html

Verse Studies12 2K1 19 16 12_2KI_19_16 (7).html

LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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12 2K1_19:16 LORD, bow down thine ear, and Heaf<bgeh. 18BED, thine eyes, and see: and hear the words of
Sennacherib, which hath sent him to reproach the living God.
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The sons of Reuben, and the Gadites, and half the tribe of Manasseh, of valiant men, men able to bear buckler and
sword, and to shoot with bow, and skilful in war, [were] four and forty thousand seven hundred and threescore,

that went out to the war.
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The sons of Reuben, and the Gadites, and half the tribe of Manasseh, of valiant men, men able to bear buckler and

sword, and to shoot with bow, and skilful in war, [were] four and forty thousand seven hundred and threescore,
that went out to the war.
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The sons of Reuben, and the Gadites, and half the tribe of Manasseh, of valiant men, men able to bear buckler and
sword, and to shoot with bow, and skilful in war, [were] four and forty thousand seven hundred and threescore,

that went out to the war.
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The sons of Reuben, and the Gadites, and half the tribe of Manasseh, of valiant men, men able to bear buckler and
sword, and to shoot with bow, and skilful in war, [were] four and forty thousand seven hundred and threescore,

that went out to the war.
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The sons of Reuben, and the Gadites, and half the tribe of Manasseh, of valiant men, men able to bear buckler and

sword, and to shoot with bow, and skilful in war, [were] four and forty thousand seven hundred and threescore,
that went out to the war.
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The sons of Reuben, and the Gadites, and half the tribe of Manasseh, of valiant men, men able to bear buckler and

sword, and to shoot with bow, and skilful in war, [were] four and forty thousand seven hundred and threescore,
that went out to the war.
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13 1CH_05:18 The sons of Reuben, and the Gatfte< S haf fiBtribe of Manasseh, of valiant men, men able to
bear buckler and sword, and to shoot with bow, and skilful in war, [were] four and forty thousand seven hundred
and threescore, that went out to the war.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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13 1CH_12:02 [They were] armed with bows, drietollid 6sBHBiR'the right hand and the Ieft in [hurling] stones
and [shooting] arrows out of a bow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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And of Benjamin; Eliada a mighty man of valour, and with him armed men with bow and shield two hundred
thousand.
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And of Benjamin; Eliada a mighty man of valour, and with him armed men with bow and shield two hundred
thousand.
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And of Benjamin; Eliada a mighty man of valour, and with him armed men with bow and shield two hundred
thousand.
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And of Benjamin; Eliada a mighty man of valour, and with him armed men with bow and shield two hundred
thousand.
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And of Benjamin; Eliada a mighty man of valour, and with him armed men with bow and shield two hundred
thousand.
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And of Benjamin; Eliada a mighty man of valour, and with him armed men with bow and shield two hundred
thousand.
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14 2CH_17:17 And of Benjamin; Eliada a migHt§-A%itdf vaot ™ and with him armed men with bow and shield
two hundred thousand.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_33/14_2CH_18_33.jpg

Audio Play 14 2CH 18 33 14_2CH_18_33 (3).htm

And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.
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He shall flee from the iron weapon, [and] the bow of steel shall strike him through.
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He shall flee from the iron weapon, [and] the bow of steel shall strike him through.
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He shall flee from the iron weapon, [and] the bow of steel shall strike him through.
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My glory [was] fresh in me, and my bow was renewed in my hand.
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My glory [was] fresh in me, and my bow was renewed in my hand.
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My glory [was] fresh in me, and my bow was renewed in my hand.
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My glory [was] fresh in me, and my bow was renewed in my hand.
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My glory [was] fresh in me, and my bow was renewed in my hand.
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My glory [was] fresh in me, and my bow was renewed in my hand.
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[Then] let my wife grind unto another, and let others bow down upon her.
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[Then] let my wife grind unto another, and let others bow down upon her.
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[Then] let my wife grind unto another, and let others bow down upon her.
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[Then] let my wife grind unto another, and let others bow down upon her.
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[Then] let my wife grind unto another, and let others bow down upon her.
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18 JOB_31:10 [Then] let my wife grind unto ardthe Barid+&CtHeks bow down upon her.
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They bow themselves, they bring forth their young ones, they cast out their sorrows.
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They bow themselves, they bring forth their young ones, they cast out their sorrows.
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They bow themselves, they bring forth their young ones, they cast out their sorrows.
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They bow themselves, they bring forth their young ones, they cast out their sorrows.
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They bow themselves, they bring forth their young ones, they cast out their sorrows.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_39/18_JOB_39_03/right.html

Verse Studies18 JOB 39 03 18_JOB_39_03 (7).html

They bow themselves, they bring forth their young ones, they cast out their sorrows.
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18 JOB_39:03 They bow themselves, they bring&etttPet-JOURY ones, they cast out their sorrows.
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19 PSA_11:02 For, lo, the wicked bend [theiFPHow/ +A&I- & EPHBY their arrow upon the string, that they may
privily shoot at the upright in heart.
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19 PSA_18:34 He teacheth my hands to war 18eRRA-Q B Ht GHBMTY broken by mine arms.
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19 PSA_22:29 All [they that be] fat upon earth-Safi-84%ad WAHHIP: all they that go down to the dust shall bow
before him: and none can keep alive his own soul.
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19 PSA_31:02 Bow down thine ear to me; d&fvErMdSeldyZhdHou my strong rock, for an house of defence
to save me.
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19 PSA_86:01 A Prayer of David. Bow dowhtHimé'e3Pee’PORD Mbar me: for | [am] poor and needy.
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My son, attend unto my wisdom, [and] bow thine ear to my understanding:
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My son, attend unto my wisdom, [and] bow thine ear to my understanding:
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My son, attend unto my wisdom, [and] bow thine ear to my understanding:
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My son, attend unto my wisdom, [and] bow thine ear to my understanding:
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The evil bow before the good; and the wicked at the gates of the righteous.
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The evil bow before the good; and the wicked at the gates of the righteous.
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The evil bow before the good; and the wicked at the gates of the righteous.
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The evil bow before the good; and the wicked at the gates of the righteous.
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The evil bow before the good; and the wicked at the gates of the righteous.
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The evil bow before the good; and the wicked at the gates of the righteous.
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20 _PRO_14:19 The evil bow before the good; &t fiRicked &He gates of the righteous.



Photo JPG 20 PRO 22 17 20_PRO_22_17 (2).html

Bow down thine ear, and hear the words of the wise, and apply thine heart unto my knowledge.
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Bow down thine ear, and hear the words of the wise, and apply thine heart unto my knowledge.
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Bow down thine ear, and hear the words of the wise, and apply thine heart unto my knowledge.
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Bow down thine ear, and hear the words of the wise, and apply thine heart unto my knowledge.
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Bow down thine ear, and hear the words of the wise, and apply thine heart unto my knowledge.
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Bow down thine ear, and hear the words of the wise, and apply thine heart unto my knowledge.
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20 _PRO_22:17 Bow down thine ear, and hear th8W&dstt-theWi¥e, and apply thine heart unto my knowledge.
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In the day when the keepers of the house shall tremble, and the strong men shall bow themselves, and the grinders
cease because they are few, and those that 100k out of the windows be darkened,
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In the day when the keepers of the house shall tremble, and the strong men shall bow themselves, and the grinders
cease because they are few, and those that 100k out of the windows be darkened,
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In the day when the keepers of the house shall tremble, and the strong men shall bow themselves, and the grinders
cease because they are few, and those that 100k out of the windows be darkened,
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In the day when the keepers of the house shall tremble, and the strong men shall bow themselves, and the grinders
cease because they are few, and those that 100k out of the windows be darkened,
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21 _ECC_12:03 In the day when the keepers of fHe-Rblse'$df18hble, and the strong men shall bow themselves,
and the grinders cease because they are few, and those that look out of the windows be darkened,
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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23 ISA_10:04 Without me they shall bow dowrfdntRé-th2-{H<Hkrs, and they shall fall under the Slain. For all
this his anger is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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For they fled from the swords, from the drawn sword, and from the bent bow, and from the grievousness of war.
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For they fled from the swords, from the drawn sword, and from the bent bow, and from the grievousness of war.
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For they fled from the swords, from the drawn sword, and from the bent bow, and from the grievousness of war.
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For they fled from the swords, from the drawn sword, and from the bent bow, and from the grievousness of war.
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For they fled from the swords, from the drawn sword, and from the bent bow, and from the grievousness of war.
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For they fled from the swords, from the drawn sword, and from the bent bow, and from the grievousness of war.
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23 ISA_21:15 For they fled from the swords, fréfhtFe-drbwn-8%rd, and from the bent bow, and from the
grievousness of war.



Photo JPG 23 ISA 41 02 23_I1SA_41_02 (2).html

Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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23 ISA_41:02 Who raised up the righteous [marf£ofh fHe 2484 ed him to his foot, gave the nations before
him, and made [him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth [in] righteousness, and shall not return, That unto me
every knee shall bow, every tongue shall swear.
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I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth [in] righteousness, and shall not return, That unto me
every knee shall bow, every tongue shall swear.
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I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth [in] righteousness, and shall not return, That unto me
every knee shall bow, every tongue shall swear.
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I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth [in] righteousness, and shall not return, That unto me
every knee shall bow, every tongue shall swear.
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I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth [in] righteousness, and shall not return, That unto me
every knee shall bow, every tongue shall swear.
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I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth [in] righteousness, and shall not return, That unto me
every knee shall bow, every tongue shall swear.
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23 ISA_45:23 | have sworn by mysdlf, the word s GRshe'Butof ) mouth [in] righteousness, and shall not return,
That unto me every knee shall bow, every tongue shall swear.
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They stoop, they bow down together; they could not deliver the burden, but themselves are gone into captivity.
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They stoop, they bow down together; they could not deliver the burden, but themselves are gone into captivity.
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They stoop, they bow down together; they could not deliver the burden, but themselves are gone into captivity.
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They stoop, they bow down together; they could not deliver the burden, but themselves are gone into captivity.
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They stoop, they bow down together; they could not deliver the burden, but themselves are gone into captivity.
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They stoop, they bow down together; they could not deliver the burden, but themselves are gone into captivity.
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23 ISA_46:02 They stoop, they bow down togefherXhefPelat bt deliver the burden, but themselves are gone
into captivity.
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And kings shall be thy nursing fathers, and their queens thy nursing mothers: they shall bow down to thee with
[their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the LORD: for they

shall not be ashamed that wait for me.
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And kings shall be thy nursing fathers, and their queens thy nursing mothers: they shall bow down to thee with
[their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the LORD: for they
shall not be ashamed that wait for me.
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And kings shall be thy nursing fathers, and their queens thy nursing mothers: they shall bow down to thee with
[their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the LORD: for they
shall not be ashamed that wait for me.
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And kings shall be thy nursing fathers, and their queens thy nursing mothers: they shall bow down to thee with
[their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the LORD: for they

shall not be ashamed that wait for me.
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And kings shall be thy nursing fathers, and their queens thy nursing mothers: they shall bow down to thee with
[their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the LORD: for they
shall not be ashamed that wait for me.
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And kings shall be thy nursing fathers, and their queens thy nursing mothers: they shall bow down to thee with
[their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the LORD: for they
shall not be ashamed that wait for me.
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23 ISA_49:23 And kings shall be thy nursing fafRetS afd-+R& PHtleens thy nursing mothers: they shall bow down
to thee with [their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the
LORD: for they shall not be ashamed that wait for me.
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But | will put it into the hand of them that afflict thee; which have said to thy soul, Bow down, that we may go
over: and thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them that went over.
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But | will put it into the hand of them that afflict thee; which have said to thy soul, Bow down, that we may go
over: and thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them that went over.
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But | will put it into the hand of them that afflict thee; which have said to thy soul, Bow down, that we may go
over: and thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them that went over.
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But | will put it into the hand of them that afflict thee; which have said to thy soul, Bow down, that we may go
over: and thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them that went over.
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But | will put it into the hand of them that afflict thee; which have said to thy soul, Bow down, that we may go
over: and thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them that went over.
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But | will put it into the hand of them that afflict thee; which have said to thy soul, Bow down, that we may go
over: and thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them that went over.
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23 ISA_51:23 But | will put it into the hand of tFdPthat s & thee; which have said to thy soul, Bow down, that
we may go over: and thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them that went over.
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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23 ISA_58:05 Isit such afast that | have chosed-d oy Tor R i to afflict his soul?[is it] to bow down his head
as abulrush, and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call this afast, and an acceptable day to the
LORD?
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow
themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One

of lsradl.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow

themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One
of Israel.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow
themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One

of lsradl.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow
themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One

of lsradl.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow

themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One
of Israel.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow

themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One
of Israel.
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23 ISA_60:14 The sons also of them that afflictéd-#7-§3ai B bending unto thee; and all they that despised
thee shall bow themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion
of the Holy One of Isragl.
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Therefore will I number you to the sword, and ye shall all bow down to the slaughter: because when | called, ye
did not answer; when | spake, ye did not hear; but did evil before mine eyes, and did choose [that] wherein |
delighted not.
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Therefore will I number you to the sword, and ye shall all bow down to the slaughter: because when | called, ye

did not answer; when | spake, ye did not hear; but did evil before mine eyes, and did choose [that] wherein |
delighted not.
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Therefore will I number you to the sword, and ye shall all bow down to the slaughter: because when | called, ye
did not answer; when | spake, ye did not hear; but did evil before mine eyes, and did choose [that] wherein |
delighted not.
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Therefore will I number you to the sword, and ye shall all bow down to the slaughter: because when | called, ye
did not answer; when | spake, ye did not hear; but did evil before mine eyes, and did choose [that] wherein |
delighted not.
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Therefore will I number you to the sword, and ye shall all bow down to the slaughter: because when | called, ye

did not answer; when | spake, ye did not hear; but did evil before mine eyes, and did choose [that] wherein |
delighted not.
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Therefore will I number you to the sword, and ye shall all bow down to the slaughter: because when | called, ye

did not answer; when | spake, ye did not hear; but did evil before mine eyes, and did choose [that] wherein |
delighted not.
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23 ISA_65:12 Therefore will | number you to tHeslvbrearid YE%hall all bow down to the slaughter: because
when | called, ye did not answer; when | spake, ye did not hear; but did evil before mine eyes, and did choose
[that] wherein | delighted not.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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23 ISA_66:19 And | will set asign among them?ard MR- hose that escape of them unto the nations, [to]
Tarshish, Pul, and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [to] the isles afar off, that have not heard my
fame, neither have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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They shall lay hold on bow and spear; they [are] cruel, and have no mercy; their voice roareth like the sea; and
they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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They shall lay hold on bow and spear; they [are] cruel, and have no mercy; their voice roareth like the sea; and
they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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They shall lay hold on bow and spear; they [are] cruel, and have no mercy; their voice roareth like the sea; and
they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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They shall lay hold on bow and spear; they [are] cruel, and have no mercy; their voice roareth like the sea; and
they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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They shall lay hold on bow and spear; they [are] cruel, and have no mercy; their voice roareth like the sea; and
they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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They shall lay hold on bow and spear; they [are] cruel, and have no mercy; their voice roareth like the sea; and
they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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24 JER_06:23 They shall lay hold on bow and $fed=8a85ariBlel, and have no mercy; their voice roareth like
the sea; and they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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And they bend their tongues [like] their bow [for] lies: but they are not valiant for the truth upon the earth; for
they proceed from evil to evil, and they know not me, saith the LORD.
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And they bend their tongues [like] their bow [for] lies: but they are not valiant for the truth upon the earth; for
they proceed from evil to evil, and they know not me, saith the LORD.
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And they bend their tongues [like] their bow [for] lies: but they are not valiant for the truth upon the earth; for
they proceed from evil to evil, and they know not me, saith the LORD.
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And they bend their tongues [like] their bow [for] lies: but they are not valiant for the truth upon the earth; for
they proceed from evil to evil, and they know not me, saith the LORD.
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And they bend their tongues [like] their bow [for] lies: but they are not valiant for the truth upon the earth; for
they proceed from evil to evil, and they know not me, saith the LORD.
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And they bend their tongues [like] their bow [for] lies: but they are not valiant for the truth upon the earth; for
they proceed from evil to evil, and they know not me, saith the LORD.
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24 JER_09:03 And they bend their tongues [liké&f+HBR B5w 38 Ml es: but they are not valiant for the truth upon
the earth; for they proceed from evil to evil, and they know not me, saith the LORD.
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Come up, ye horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men come forth; the Ethiopians and the Libyans,
that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.
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Come up, ye horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men come forth; the Ethiopians and the Libyans,
that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.
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Come up, ye horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men come forth; the Ethiopians and the Libyans,
that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.
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Come up, ye horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men come forth; the Ethiopians and the Libyans,
that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_46/24_JER_46_09/24_JER_46_09.pdf

Verse Studies24 JER 46 09 24_JER_46_09 (6).html

Come up, ye horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men come forth; the Ethiopians and the Libyans,
that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.
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Come up, ye horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men come forth; the Ethiopians and the Libyans,
that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.
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24 JER_46:09 Come up, ye horses; and rage, y&&raroeéald féhe mighty men come forth; the Ethiopians and
the Libyans, that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will break the bow of Elam, the chief of their might.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_49/24_JER_49_35/24_JER_49_35.jpg

Audio Play 24 JER 49 35 24_JER_49_35 (3)-htmi

Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will break the bow of Elam, the chief of their might.
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will break the bow of Elam, the chief of their might.
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will break the bow of Elam, the chief of their might.
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will break the bow of Elam, the chief of their might.
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will break the bow of Elam, the chief of their might.
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24 JER 49:35 Thus saith the LORD of hosts; BehelaR-HEBREAR the bow of Elam, the chief of their might.



Photo JPG 24 JER 50 14 24_JER_50_14 (2).html

Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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24 JER 50:14 Put yourselves in array against BXbyloR-rftntf &38tt: all ye that bend the bow, shoot at her, spare
no arrows: for she hath sinned against the LORD.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been

proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been

proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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24 JER 50:29 Call together the archers against Bafdr B8R4t bend the bow, camp against it round about;
let none thereof escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her:
for she hath been proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the
sea, and they shall ride upon horses, [every ong] put in array, like aman to the battle, against thee, O daughter of

Babylon.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the

sea, and they shall ride upon horses, [every ong] put in array, like aman to the battle, against thee, O daughter of
Babylon.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the
sea, and they shall ride upon horses, [every ong] put in array, like aman to the battle, against thee, O daughter of
Babylon.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the
sea, and they shall ride upon horses, [every ong] put in array, like aman to the battle, against thee, O daughter of

Babylon.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the

sea, and they shall ride upon horses, [every ong] put in array, like aman to the battle, against thee, O daughter of
Babylon.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the

sea, and they shall ride upon horses, [every ong] put in array, like aman to the battle, against thee, O daughter of
Babylon.
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24 JER 50:42 They shall hold the bow and the PArdER Y148t uel, and will not show mercy: their voice shall
roar like the sea, and they shall ride upon horses, [every one] put in array, like a man to the battle, against thee, O
daughter of Babylon.
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Against [him that] bendeth let the archer bend his bow, and against [him that] lifteth himself up in his brigandine:
and spare ye not her young men; destroy ye utterly all her host.
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Against [him that] bendeth let the archer bend his bow, and against [him that] lifteth himself up in his brigandine:
and spare ye not her young men; destroy ye utterly all her host.
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Against [him that] bendeth let the archer bend his bow, and against [him that] lifteth himself up in his brigandine:
and spare ye not her young men; destroy ye utterly all her host.
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Against [him that] bendeth let the archer bend his bow, and against [him that] lifteth himself up in his brigandine:
and spare ye not her young men; destroy ye utterly all her host.
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Against [him that] bendeth let the archer bend his bow, and against [him that] lifteth himself up in his brigandine:
and spare ye not her young men; destroy ye utterly all her host.
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Against [him that] bendeth let the archer bend his bow, and against [him that] lifteth himself up in his brigandine:
and spare ye not her young men; destroy ye utterly all her host.
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24 JER_51:03 Against [him that] bendeth et th&artHd-BeAtPHiEBow, and against [him that] lifteth himself up in
his brigandine: and spare ye not her young men; destroy ye utterly all her host.
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He hath bent his bow like an enemy: he stood with hisright hand as an adversary, and slew all [that were] pleasant
to the eye in the tabernacle of the daughter of Zion: he poured out hisfury likefire.
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He hath bent his bow like an enemy: he stood with hisright hand as an adversary, and slew all [that were] pleasant
to the eye in the tabernacle of the daughter of Zion: he poured out hisfury likefire.
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He hath bent his bow like an enemy: he stood with hisright hand as an adversary, and slew all [that were] pleasant
to the eye in the tabernacle of the daughter of Zion: he poured out hisfury likefire.
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He hath bent his bow like an enemy: he stood with hisright hand as an adversary, and slew all [that were] pleasant
to the eye in the tabernacle of the daughter of Zion: he poured out hisfury likefire.
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He hath bent his bow like an enemy: he stood with hisright hand as an adversary, and slew all [that were] pleasant
to the eye in the tabernacle of the daughter of Zion: he poured out hisfury likefire.
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He hath bent his bow like an enemy: he stood with hisright hand as an adversary, and slew all [that were] pleasant
to the eye in the tabernacle of the daughter of Zion: he poured out hisfury likefire.
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25 LAM_02:04 He hath bent his bow like an erférdyHe%e88-With his right hand as an adversary, and slew all
[that were] pleasant to the eye in the tabernacle of the daughter of Zion: he poured out his fury likefire.
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He hath bent his bow, and set me as amark for the arrow.
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He hath bent his bow, and set me as amark for the arrow.
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He hath bent his bow, and set me as amark for the arrow.
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He hath bent his bow, and set me as amark for the arrow.
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He hath bent his bow, and set me as amark for the arrow.
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He hath bent his bow, and set me as amark for the arrow.
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25 LAM_03:12 He hath bent his bow, and set rig- &< W3k oPtRE arrow.
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As the appearance of the bow that isin the cloud in the day of rain, so [was] the appearance of the brightness
round about. This [was] the appearance of the likeness of the glory of the LORD. And when | saw [it], | fell upon
my face, and | heard avoice of one that spake.
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As the appearance of the bow that isin the cloud in the day of rain, so [was] the appearance of the brightness
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my face, and | heard avoice of one that spake.
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As the appearance of the bow that isin the cloud in the day of rain, so [was] the appearance of the brightness
round about. This [was] the appearance of the likeness of the glory of the LORD. And when | saw [it], | fell upon
my face, and | heard avoice of one that spake.
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As the appearance of the bow that isin the cloud in the day of rain, so [was] the appearance of the brightness
round about. This [was] the appearance of the likeness of the glory of the LORD. And when | saw [it], | fell upon
my face, and | heard avoice of one that spake.
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As the appearance of the bow that isin the cloud in the day of rain, so [was] the appearance of the brightness
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my face, and | heard avoice of one that spake.
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As the appearance of the bow that isin the cloud in the day of rain, so [was] the appearance of the brightness

round about. This [was] the appearance of the likeness of the glory of the LORD. And when | saw [it], | fell upon
my face, and | heard avoice of one that spake.
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26_EZE_01:28 Asthe appearance of the bow the+5#r7&-ef8dTh the day of rain, so [was] the appearance of the
brightness round about. This[was] the appearance of the likeness of the glory of the LORD. And when | saw [it],
| fell upon my face, and | heard a voice of one that spake.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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26 _EZE_39:03 And | will smitethy bow out of #hyFéft-rahd bivill cause thine arrows to fall out of thy right
hand.
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And it shall cometo pass at that day, that | will break the bow of Israel in the valley of Jezreel.
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And it shall cometo pass at that day, that | will break the bow of Israel in the valley of Jezreel.
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And it shall cometo pass at that day, that | will break the bow of Israel in the valley of Jezreel.
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And it shall cometo pass at that day, that | will break the bow of Israel in the valley of Jezreel.
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And it shall cometo pass at that day, that | will break the bow of Israel in the valley of Jezreel.
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And it shall cometo pass at that day, that | will break the bow of Israel in the valley of Jezreel.
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28 HOS 01:05 And it shall come to pass at that 8y FhaP1-ARMBRbak the bow of Israel in the valley of Jezred!.
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But I will have mercy upon the house of Judah, and will save them by the LORD their God, and will not save
them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_01/28_HOS_01_07/28_HOS_01_07.jpg

Audio Play 28 HOS 01 07 28_HOS_01_07 (3).html

But I will have mercy upon the house of Judah, and will save them by the LORD their God, and will not save
them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.
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But I will have mercy upon the house of Judah, and will save them by the LORD their God, and will not save
them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.
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But I will have mercy upon the house of Judah, and will save them by the LORD their God, and will not save
them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.
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But I will have mercy upon the house of Judah, and will save them by the LORD their God, and will not save
them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.
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But I will have mercy upon the house of Judah, and will save them by the LORD their God, and will not save
them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.
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28 HOS 01:07 But | will have mercy upon the#id29t SR will save them by the LORD their God, and
will not save them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and
[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,

and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and

[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and
[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and
[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,

and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and

[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and

[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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28 HOS 02:18 And in that day will | make a c68ehiit+87 &R W th the beasts of the field, and with the fowls of
heaven, and [with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of
the earth, and will make them to lie down safely.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shal fall by the sword for the
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shal fall by the sword for the
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shal fall by the sword for the
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shal fall by the sword for the
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shal fall by the sword for the
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shal fall by the sword for the
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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28 HOS 07:16 They return, [but] not to the mo&E-+gR-—fHey! &&Mke a deceitful bow: their princes shall fall by
the sword for the rage of their tongue: this[shall be] their derision in the land of Egypt.
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Neither shall he stand that handleth the bow; and [he that is] swift of foot shall not deliver [himself]: neither shall
he that rideth the horse deliver himself.
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Neither shall he stand that handleth the bow; and [he that is] swift of foot shall not deliver [himself]: neither shall
he that rideth the horse deliver himself.
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Neither shall he stand that handleth the bow; and [he that is] swift of foot shall not deliver [himself]: neither shall
he that rideth the horse deliver himself.
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Neither shall he stand that handleth the bow; and [he that is] swift of foot shall not deliver [himself]: neither shall
he that rideth the horse deliver himself.
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Neither shall he stand that handleth the bow; and [he that is] swift of foot shall not deliver [himself]: neither shall
he that rideth the horse deliver himself.
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Neither shall he stand that handleth the bow; and [he that is] swift of foot shall not deliver [himself]: neither shall
he that rideth the horse deliver himself.
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30_ AMO_02:15 Neither shall he stand that handfeth¥ie-B6w->aM8' he that is] swift of foot shall not deliver
[himself]: neither shall he that rideth the horse deliver himself.
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Wherewith shall | come before the LORD, [and] bow myself before the high God? shall | come before him with
burnt offerings, with calves of ayear old?
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Wherewith shall | come before the LORD, [and] bow myself before the high God? shall | come before him with
burnt offerings, with calves of ayear old?
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Wherewith shall | come before the LORD, [and] bow myself before the high God? shall | come before him with
burnt offerings, with calves of ayear old?
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Wherewith shall | come before the LORD, [and] bow myself before the high God? shall | come before him with
burnt offerings, with calves of ayear old?
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Wherewith shall | come before the LORD, [and] bow myself before the high God? shall | come before him with
burnt offerings, with calves of ayear old?
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Wherewith shall | come before the LORD, [and] bow myself before the high God? shall | come before him with
burnt offerings, with calves of ayear old?
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33_MIC_06:06 Wherewith shall | come before - SREP{2d Bow myself before the high God? shall | come
before him with burnt offerings, with calves of ayear old?
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He stood, and measured the earth: he beheld, and drove asunder the nations; and the everlasting mountains were
scattered, the perpetual hills did bow: hisways [are] everlasting.
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He stood, and measured the earth: he beheld, and drove asunder the nations; and the everlasting mountains were
scattered, the perpetual hills did bow: hisways [are] everlasting.
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He stood, and measured the earth: he beheld, and drove asunder the nations; and the everlasting mountains were
scattered, the perpetual hills did bow: hisways [are] everlasting.
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He stood, and measured the earth: he beheld, and drove asunder the nations; and the everlasting mountains were
scattered, the perpetual hills did bow: hisways [are] everlasting.
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He stood, and measured the earth: he beheld, and drove asunder the nations; and the everlasting mountains were
scattered, the perpetual hills did bow: hisways [are] everlasting.
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He stood, and measured the earth: he beheld, and drove asunder the nations; and the everlasting mountains were
scattered, the perpetual hills did bow: hisways [are] everlasting.
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35 HAB_03:06 He stood, and measured the earth-HEBeR&IQC T tirove asunder the nations; and the everlasting
mountains were scattered, the perpetual hills did bow: hisways [are] everlasting.



Photo JPG 35 HAB 03 09 35_HAB_03_09 (2).html

Thy bow was made quite naked, [according] to the oaths of the tribes, [even thy] word. Selah. Thou didst cleave
the earth with rivers.
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Thy bow was made quite naked, [according] to the oaths of the tribes, [even thy] word. Selah. Thou didst cleave
the earth with rivers.
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Thy bow was made quite naked, [according] to the oaths of the tribes, [even thy] word. Selah. Thou didst cleave
the earth with rivers.
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Thy bow was made quite naked, [according] to the oaths of the tribes, [even thy] word. Selah. Thou didst cleave
the earth with rivers.
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Thy bow was made quite naked, [according] to the oaths of the tribes, [even thy] word. Selah. Thou didst cleave
the earth with rivers.
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Thy bow was made quite naked, [according] to the oaths of the tribes, [even thy] word. Selah. Thou didst cleave
the earth with rivers.
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35 HAB_03:09 Thy bow was made quite nakecf Fad68kefRgPITtHE oaths of the tribes, [even thy] word. Selah.
Thou didst cleave the earth with rivers.
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And | will cut off the chariot from Ephraim, and the horse from Jerusalem, and the battle bow shall be cut off: and
he shall speak peace unto the heathen: and his dominion [shall be] from sea[even] to sea, and from the river
[even] to the ends of the earth.
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And | will cut off the chariot from Ephraim, and the horse from Jerusalem, and the battle bow shall be cut off: and

he shall speak peace unto the heathen: and his dominion [shall be] from sea[even] to sea, and from the river
[even] to the ends of the earth.
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And | will cut off the chariot from Ephraim, and the horse from Jerusalem, and the battle bow shall be cut off: and
he shall speak peace unto the heathen: and his dominion [shall be] from sea[even] to sea, and from the river
[even] to the ends of the earth.
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And | will cut off the chariot from Ephraim, and the horse from Jerusalem, and the battle bow shall be cut off: and
he shall speak peace unto the heathen: and his dominion [shall be] from sea[even] to sea, and from the river
[even] to the ends of the earth.
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And | will cut off the chariot from Ephraim, and the horse from Jerusalem, and the battle bow shall be cut off: and

he shall speak peace unto the heathen: and his dominion [shall be] from sea[even] to sea, and from the river
[even] to the ends of the earth.
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And | will cut off the chariot from Ephraim, and the horse from Jerusalem, and the battle bow shall be cut off: and

he shall speak peace unto the heathen: and his dominion [shall be] from sea[even] to sea, and from the river
[even] to the ends of the earth.
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38 ZEC_09:10 And | will cut off the chariot frotf-Epfrari Zhdf e horse from Jerusalem, and the battle bow
shall be cut off: and he shall speak peace unto the heathen: and his dominion [shall be] from sea [even] to sea, and
from the river [even] to the ends of the earth.
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When | have bent Judah for me, filled the bow with Ephraim, and raised up thy sons, O Zion, against thy sons, O
Greece, and made thee as the sword of a mighty man.
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When | have bent Judah for me, filled the bow with Ephraim, and raised up thy sons, O Zion, against thy sons, O
Greece, and made thee as the sword of a mighty man.
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When | have bent Judah for me, filled the bow with Ephraim, and raised up thy sons, O Zion, against thy sons, O
Greece, and made thee as the sword of a mighty man.
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When | have bent Judah for me, filled the bow with Ephraim, and raised up thy sons, O Zion, against thy sons, O
Greece, and made thee as the sword of a mighty man.
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When | have bent Judah for me, filled the bow with Ephraim, and raised up thy sons, O Zion, against thy sons, O
Greece, and made thee as the sword of a mighty man.
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When | have bent Judah for me, filled the bow with Ephraim, and raised up thy sons, O Zion, against thy sons, O
Greece, and made thee as the sword of a mighty man.
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38 ZEC_09:13 When | have bent Judah for me XiHedth8bdw-With Ephraim, and raised up thy sons, O Zion,
against thy sons, O Greece, and made thee as the sword of a mighty man.
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Out of him came forth the corner, out of him the nail, out of him the battle bow, out of him every oppressor
together.
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Out of him came forth the corner, out of him the nail, out of him the battle bow, out of him every oppressor
together.
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Out of him came forth the corner, out of him the nail, out of him the battle bow, out of him every oppressor
together.
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Out of him came forth the corner, out of him the nail, out of him the battle bow, out of him every oppressor
together.
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Out of him came forth the corner, out of him the nail, out of him the battle bow, out of him every oppressor
together.
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Out of him came forth the corner, out of him the nail, out of him the battle bow, out of him every oppressor
together.
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38 ZEC_10:04 Out of him came forth the cornef®efE ot-HaP#HERA, out of him the battle bow, out of him every
oppressor together.
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Let their eyes be darkened that they may not see, and bow down their back alway.
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Let their eyes be darkened that they may not see, and bow down their back alway.
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Let their eyes be darkened that they may not see, and bow down their back alway.
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Let their eyes be darkened that they may not see, and bow down their back alway.
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Let their eyes be darkened that they may not see, and bow down their back alway.
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Let their eyes be darkened that they may not see, and bow down their back alway.
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45 ROM_11:10 Let their eyes be darkened that’they My het 888ind bow down their back alway.
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For it iswritten, [AS] | live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall confess to God.
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For it iswritten, [AS] | live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall confess to God.
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For it iswritten, [AS] | live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall confess to God.
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For it iswritten, [AS] | live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall confess to God.
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For it iswritten, [AS] | live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall confess to God.
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For it iswritten, [AS] | live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall confess to God.
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45 ROM_14:11 For it iswritten, [Ag] | live, saitAHREVeld &b knee shall bow to me, and every tongue shall
confess to God.
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For this cause | bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ,
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For this cause | bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ,
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For this cause | bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ,
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For this cause | bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ,
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For this cause | bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ,
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For this cause | bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ,
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49 EPH_03:14 For this cause | bow my knees UttetREFSRE-6fBur Lord Jesus Christ,
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That at the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven, and [things] in earth, and [things] under
the earth;
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That at the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven, and [things] in earth, and [things] under
the earth;


http://www.ebibleverses.com/50_PHP/50_PHP_02/50_PHP_02_10/50_PHP_02_10.mp3

50 PHP 02 10 50_PHP_02_10 (4).html

That at the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven, and [things] in earth, and [things] under
the earth;
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That at the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven, and [things] in earth, and [things] under
the earth;


http://www.ebibleverses.com/50_PHP/50_PHP_02/50_PHP_02_10/50_PHP_02_10.pdf

Verse Studies50 PHP 02 10 50_PHP_02_10 (6).html

That at the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven, and [things] in earth, and [things] under
the earth;
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That at the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven, and [things] in earth, and [things] under
the earth;
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50_PHP_02:10 That at the name of Jesus every Khé&8helfe bbf [things] in heaven, and [things] in earth, and
[things] under the earth;
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And | saw, and behold awhite horse: and he that sat on him had a bow; and a crown was given unto him: and he
went forth conquering, and to conquer.
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And | saw, and behold awhite horse: and he that sat on him had a bow; and a crown was given unto him: and he
went forth conquering, and to conquer.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_06/66_REV_06_02/66_REV_06_02.mp3

66 REV 06 02 66_REV_06_02 (4).html

And | saw, and behold awhite horse: and he that sat on him had a bow; and a crown was given unto him: and he
went forth conquering, and to conquer.
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And | saw, and behold awhite horse: and he that sat on him had a bow; and a crown was given unto him: and he
went forth conquering, and to conquer.
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And | saw, and behold awhite horse: and he that sat on him had a bow; and a crown was given unto him: and he
went forth conquering, and to conquer.
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And | saw, and behold awhite horse: and he that sat on him had a bow; and a crown was given unto him: and he
went forth conquering, and to conquer.
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66_REV_06:02 And | saw, and behold awhite f6:RE¥hA8H ¥t on him had a bow; and a crown was given
unto him: and he went forth conquering, and to conquer.
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